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요약

  국제이해교육에서 외국어교육은 핵심 구성요소의 하나이다. 그것은 외국

어 능력이 의사소통의 기초 수단이 될 뿐 아니라 언어학습 과정에서 해당 

문화에 대한 지식과 태도를 형성하게 되는 원천이 될 수 있기 때문이다. 그

러나 그동안 외국어학습은 언어능력의 향상에 초점이 맞추어져 있었으며, 

문화적 측면에서의 역할에 대해서는 연구가 거의 이루어지지 않았다. 본 논

문은 외국어 학습이 문화적인 측면에서 특히 국제이해교육의 주요 구성요소

인 외국문화에 대한 관심, 국제이슈에 대한 태도, 세계의식, 국제예절 등에 

어떤 영향을 미칠 수 있는가를 실증연구를 통해 알아보고자 하였다. 조사대

상은 외국어학습에 관심이 많은 관광전공 대학생으로 하였으며 총 482개의 

유효표본을 대상으로 분석하였다. 분석결과 외국어학습태도는 국제이해의 

다양한 요소 중 외국문화에 대한 관심과 가장 큰 상관관계를 보였으며 

(r=.63),국제이슈에 대한 태도(r=.41),세계의식(r=.41),국제예절(r=.39)의 

순으로 유의한 상관관계를 보였다. 특히 이러한 상관관계는 언어학습의 통

합적 태도와 가장 밀접한 상관관계가 있는 것으로 나타났으며, 도구적 태도

는 영어에서만 상관관계가 있는 것으로 나타났다. 이러한 분석결과에 근거

하여 향후 외국어교육에서는 국제이해의 증진을 위해 실용적 목적의 언어학
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습 강조보다 해당 언어권의 사람들과 교류할 수 있는 기회를 넓혀주는 것이 

보다 효과적임을 강조하였다. 특히 언어학습 과정에서 해당 언어 커뮤니티

와 상호 접촉할 수 있는 기회를 넓혀주는 것이 학생들의 국제이해도 향상에 

중요하다는 점이 강조되었다. 향후 연구과제로 사회과 교과목뿐 아니라 외

국어교육에서도 국제이해교육의 통합적 실시 방안이 모색될 필요성이 있음

을 제안하였다.

주제어 : 외국어교육, 국제이해교육(EIU), 국제이해도, 통합적 태도, 도구적 

태도

Ⅰ. 서 언

외국어교육은 국제이해교육에서 중요한 부분을 차지한다.그것은 

문화간 의사소통에서 언어가 다른 사람들과의 상호 접촉에서 매우 

중요하기 때문이다.의사소통은 표정,제스처 등 비언어적인 방법에 

의해서도 이루어지지만 언어를 통한 의사소통이 원활하지 못할 경우 

의사소통에 제한이 따르고 상호 이해보다는 상호 오해가 생길 가능

성이 높다(Reisinger,2009).이와 같은 배경에서 언어능력은 국제이해

의 중요한 요소로 간주되어 왔으며,개인의 국제이해도 측정에서 외

국어를 말하고,듣고,읽고,쓸 수 있는 능력은 매우 중요한 요소로 

간주되었다(김신일,김영화,김현덕,1996).

이와 같이 외국어 능력은 의사소통의 기본적인 수단이 되기도 하

지만 언어 외적인 측면에서 그 중요성도 함께 인식되고 있다.즉 외

국어 학습자는 학습과정에서 해당 언어권의 문화를 접촉할 기회를 
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갖게 되며,언어 속에 내재된 다양한 문화적 요소를 습득하고,한 문

화의 가치도 수용할 수 있게 된다(Harzing&Maznevski,2002).이러한 

언어학습을 통한 문화습득의 가능성은 국제이해교육과 언어학 분야

의 학자들에 의해서도 제기되어왔지만 (안종협,2008;이병민,2008;

石川祥一,2008;ThePresident’sCommissiononForeignLanguagesand

InternationalStudies,1979)구체적으로 외국어교육이 언어능력의 향상 

외에 어떤 효과가 있을지에 대해서는 아직 실제적인 조사가 수행되

지 못하였다.

국제이해교육의 관점에서 외국어교육은 단순한 언어교육에 머무를 

수는 없을 것이다.전통적으로 언어교육은 어학 관련 전공에서 이루

어져 왔으며 국제이해교육에서는 별도로 언어교육을 실시하기보다 

언어의 중요성을 강조하는 수준에 머물러 있었다.이러한 관점에서 

언어교육을 국제이해교육적 관점에서 접근하려는 노력은 충분히 의

의가 있다고 할 수 있다.따라서 언어교육에서 오랜 기간 동안 중요

한 요소로 간주되어온 외국어 학습태도 및 동기가 국제이해도와 어

떤 상관관계를 갖고 있는지,구체적으로 외국문화에 대한 관심,국제

적 이슈에 대한 태도,세계의식,국제예절의 습득 등 국제이해의 다

양한 측면과 어떠한 상관관계를 갖는가를 분석하는 것은 의미가 있

을 것이다.

이에 대한 분석 결과는 외국어 학습태도가 국제이해도를 구성하는 

다양한 측면들과 어떤 관계를 갖는지를 밝혀줌으로써 외국어교육의 

방향을 국제이해의 관점에서 설정하는데 도움을 줄 수 있을 것이다.

즉 국제이해교육을 실시함에 있어 외국어 교과가 어느 정도 효과적

일 수 있는가를 판단하게 해주며,구체적으로 어떤 학습 태도를 증
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진시키는 것이 국제이해도 증진에 기여할 수 있는지를 파악할 수 있

게 하여 국제이해교육의 관점에서 외국어교육의 방향을 설정하고,

국제이해교육과 외국어교육을 통합하여 실시할 수 있는 관련 프로그

램의 개발에 방향을 제시해 줄 수 있을 것이다.

본 논문은 따라서 외국어 학습태도 중 어떤 태도 및 동기가 국제

이해의 구성요소와 상관관계에 있는지를 밝히고자 한다.나아가 학

습대상 언어(targetlanguage)에 따라 이러한 상호관계에 유의한 차이

가 나타나는지를 살펴보고자 한다.이를 통해 외국어교육이 국제이

해교육의 관점에서 어떤 의미를 가지며,현재 수행되는 언어중심의 

외국어교육에서 어떤 측면이 추가적으로 강조되어야 외국어교육을 

통해 학생들의 전반적인 국제이해도 향상을 도모할 수 있는지 그 방

향을 모색해보고자 한다.

Ⅱ. 외국어 학습 태도

외국어 학습태도에 대한 연구는 제2언어습득(secondlanguage

acquisition)에 영향을 미치는 다양한 요인을 연구하는 과정에서 시작

되었다(Ellis,1986;Ortega,2009).이 분야의 많은 연구는 외국어를 습

득하는 과정에서 어떤 동기 또는 태도가 영향을 미치는가에 초점을 

맞춰왔으며(Clément&Kruidenier,1983;Corbin&Chiachiere,1995;Ellis,

1986;Gardner&Lambert,1972;Masgoret,2006;Masgoret&Gardner,

2003),연구결과에 의해 이런 태도 또는 동기를 몇 개의 유형으로 구

분하여 제시하였다.
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이 중 대표적인 것이 도구적 동기 및 태도,통합적 동기 및 태도,

내재적 동기 및 태도이다.동기와 태도는 개념적으로 분리하여 동기

는 궁극적인 목표를 의미하며,태도는 이를 달성하기 위한 과정에서 

개인이 보이는 일관성(persistence)이라고 정의할 수도 있겠지만(Gardner

&Lambert,1972),양자의 개념적 차이에 대해서는 일치된 견해가 없

다.또한 양자의 관계에 대해서도 과거의 태도가 현재의 동기에 영

향을 미친다는 연구결과가 있을 뿐(Gardneretal.,1999)태도와 동기

의 관계를 일반화하여 제시할 수 있을 만큼 연구결과가 충분하지 않

다(Ellis,1986).따라서 본 장에서는 태도와 동기를 문맥에 따라 혼용

하여 사용하되 이 분야에서 보다 보편적으로 쓰이는 ‘태도’라는 용

어를 사용하기로 한다.

외국어 학습에서 도구적 태도(instrumentalattitude)란 실용적인 필요

성에 의해 외국어를 학습하는 태도로 실용적 태도(pragmaticattitude)

로 명명되기도 한다.이에 속하는 학습동기로는 취업을 하기 위해서,

경력에 필요하기 때문에,봉급을 많이 받기 위해,더 나은 직업을 얻

기 위해,대학 시험에 합격하기 등 외국어를 도구로 하여 실용적인 

목적을 달성하기 위해 외국어를 학습하는 경우를 포함한다(Ortega,

2009).대학생의 경우에는 학점을 받기 위해,전공을 공부하는데 원

서를 읽어야하기 때문에,전반적인 학업성취에 필요하기 때문에 등 

다양할 수 있다(Ellis,1986;Kim,2004;Quist,2000).이러한 도구적 동

기는 국제적인 교류가 증가하면서 업무 및 경력 개발과 관련하여 지

속적으로 강조되고 있다.

외국어 학습의 도구적 태도가 인위적이고 외부로부터 영향을 받아 

형성되는 태도라면(Ortega,2009),통합적 태도(integrativeattitude)는 언
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어학습에서 보다 자연스럽고 학습자 내부로부터 형성되는 태도라고 

할 수 있다.즉 학습자가 해당 언어를 사용하는 사람들과 교류하고,

가까워지고 싶어 하며,나아가 자신을 그 문화권의 일원으로 발전시

키고자 하는 동기로 인해 언어를 학습한다면 이러한 동기를 통합적 

태도라고 할 수 있다.외국어 학습의 통합적 태도는 다양하게 정의

될 수 있지만 ‘다른 지역사회의 구성원과 교류하고,만나며,서로 사

귀고,친구가 되고자 하는 등의 동기에서 외국어 학습에 보이는 관

심과 태도’라고 정의할 수 있을 것이다(Masgoret&Gardner,2003,

126-127).이밖에도 다른 언어를 사용하는 사람들의 생각과 감정을 

이해하게 됨으로써 그 언어를 함께 배우고 싶다는 생각을 하게 되었

다면(Clément&Kruidenier,1983)이런 유형도 통합적 동기에 속하며,

외국에서 한류로 인해 한국어를 배우는 사람이 많아진 것도 이러한 

통합적 동기의 학습태도 범주에 속한다고 할 수 있다.

마지막으로 외국어 학습에서 나타나는 태도 중에서 가장 근본적이

라 할 수 있는 것은 언어학습 자체를 즐기는 태도라 할 수 있다.즉 

외국어를 학습하는 동기가 어떤 실용적인 목표가 있거나 그 언어를 

사용하는 사람과 관계를 맺고 싶어 하는 욕구에서 비롯되지 않고 언

어학습 그 자체를 즐기는 태도가 있을 수 있다(Ortega,2009).언어 

배우는 게 재미있어서 학습하는 경우,새로운 언어의 발음이 매력적

이어서 학습을 시작한 경우(Noelsetal.,2000),그냥 언어학습 자체에 

목적을 두는 경우,언어를 공부하면서 만족과 즐거움을 느끼는 경우

(Vansteenkisteetal.,2006)가 이러한 내재적 태도(intrinsicallymotivated

attitude)에 속하는 학습태도라고 할 수 있다.이러한 태도는 언어성취

에 매우 중요한 요소로 강조되어 언어를 재미있게 배울 수 있도록 
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하기 위해 교재 개발과 교수법 개발 등이 중요한 요소로 강조되어왔

지만 많은 부분 이러한 태도는 언어능력 등 타고난 속성에 의해 결

정되는 경우가 많아 태도의 개발이 용이하지 않다.

한편 위에 언급된 3가지 대표적인 언어학습 태도의 범주에 속하지 

않는 학습동기가 많이 있을 수 있다.그것은 언어를 배우는 사람마

다 사회적 환경과 교육 환경이 다를 수 있기 때문이다.예를 들어 

외국어를 가르치는 선생이 좋아서 외국어를 공부하는 경우는 세 가

지 유형 어디에도 속하기 어려울 수 있다.이밖에도 사회적으로 존

경을 받고 싶거나,지식에 대한 욕구가 높아 외국어 학습을 하는 경

우는 도구적 태도,통합적 태도,내재적 태도 등 세 가지 영역 어디

에도 속할 수 있다.이렇듯 외국어를 학습하는 동기는 다양할 수 있

으며 다양한 사회문화적 맥락에서 외국어 학습동기 및 태도 연구가 

계속 진행되고 있다(Dörnyei&Csizér,2005;Dörnyei,Csizér&Németh,

2006;Yashima,Zenuk-Nishide&Shimizu,2004).

Ⅲ. 연구설계

1. 설문지 작성

설문지는 총 3부로 구성하였다.제 1부에서는 조사대상자의 국제

이해도를 측정하기 위해 외국문화에 대한 관심 20문항,국제이슈에 

대한 태도 10문항,세계의식 10문항,국제예절 5문항 등 총 45개의 

문항을 제시하였다.설문문항의 선정은 1995년 유네스코한국위원회

가 전국 초,중,고,대학생을 대상으로 사용한 국제이해도척도와 
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Sampson과 Smith(1957)가 개발한 세계의식척도에서 추출하였다.

구체적으로 설문문항을 살펴보면 외국문화에 대한 관심은 ‘외국에 

대해 보다 많이 알고 싶다’,‘TV에서 외국 소개 프로를 많이 본다’,

‘외국인 친구를 사귀고 싶다’등의 문항을 통해서,국제이슈에 대한 

태도는 환경,기아,인권 등의 주제를 중심으로 ‘TV에 환경보호와 관

련된 프로그램이 나오면 열심히 본다’,‘아프리카에서 많은 사람들이 

굶어 죽는다는 소식을 듣고 마음이 아팠다’,‘부당하게 취급당하는 

외국인 근로자를 보면 도와주고 싶다’등의 문항이 제시되었다.또한 

세계의식과 관련해서는 ‘나는 한 국가의 국민이기 보다 세계의 시민

이 되고 싶다’,‘학교에서는 자기나라에 대한 역사보다 세계역사를 

더 가르쳐야 한다’등의 문항을 제시하였다.

한편 국제예절에 대한 설문문항은 관련 문헌(이상우,정수원,2010;

조영대,하영습,최승호,2003)에 대한 내용분석과 이 분야 전문가와

의 토론을 통해 국제예절 분야를 공공장소 예절,국제여행 예절,식

당예절,대화예절,방문예절 등 5개 영역으로 나누었으며 각 영역마

다 구체적인 예시를 제시하여 질문하였다.예를 들어 국제여행예절

의 경우에는 기내,호텔,역사유적지,박물관 등지에서의 예절에 대

해 어느 정도 알고 있는지,방문예절의 경우에는 외국인을 방문하였

을 때 방문시간,체류시간,사전약속,선물 등의 예절 등에 대해 얼

마만큼 알고 있는지에 대해 물어보았다.

2부에서는 조사대상자의 외국어 학습태도 및 동기를 질문하였다.

질문문항의 선정은 제2언어습득 분야에서 전통적으로 쓰이고 있는 

Gardner(1985)의 외국어학습 ‘태도동기척도’(AttitudeMotivationTest

Battery)와 Chiachiere와 Corbin(1995)이 개발한 ‘외국어태도척도’
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(AttitudeTowardForeignLanguageScale)를 이용하여 현 설문대상자의 

외국어 학습동기에 적합한 15개의 문항을 선정하였다(<표 2>참조).

설문지의 모든 문항은 리커트 5점 척도에 의해 측정되었으며 ‘매우

그렇다’,‘그렇다’,‘보통이다’,‘아니다’,‘매우 아니다’에 응답하도록 

하였다.설문문항의 타당도를 높이기 위해 국제이해교육 전문가 3명

과 관광교육 전문가 3명에게 검토를 의뢰하였으며,이들의 의견을 

반영하여 설문문항의 내용과 배열을 일부 조정하였다.

한편 3부에서는 성별,학년,전공,세계뉴스 접촉빈도,어학연수,

해외여행 경험 등을 묻는 질문 문항과 그동안 학습한 외국어를 잘하

는 순서대로 적도록 하였다.예비조사는 국제관광전공 17명을 대상

으로 하였으며,조사 결과를 토대로 모호하게 기술된 설문문항의 자

구를 수정하였다.

2. 자료수집

자료수집은 서울 및 광역시에 소재한 4개의 대학을 대상으로 이루

어졌다.대학의 배정은 인구수에 기초한 쿼타추출 방식의 개념을 적

용하여 수도권과 광역시에 동일하게 각각 2개의 대학을 배정하였다.

대도시에 소재한 4년제 대학을 설문대상으로 선정한 것은 이 그룹에 

속한 구성원들이 소도시 또는 지방에 소재한 대학생보다 국제이해의 

개념에 친숙할 것이라는 일반적 가정을 하였기 때문이다.따라서 4

개 대학에 학년별로 40매씩 총 640매의 설문지를 배포하였다.수거

된 설문지는 총 507매(79.2%)였으며,이중 외국인 학생이 응답한 설

문지,불성실하게 답변한 설문지 25매를 제외하고 총 482매를 최종 

통계분석에 사용하였다.
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3. 분석방법

설문대상자의 국제이해도와 외국어 학습태도를 전반적으로 살펴보

기 위해 기술통계분석을 하였으며,평균값이 학년별,전공별,수도권,

비수도권별로 차이가 있는가를 살펴보기 위해 t검정과 분산분석

(ANOVA)을 실시하였다.나아가 외국어 학습태도와 국제이해도의 상

관관계를 살펴보기 위해 상관분석을 하였으며,상관분석 이전에 외

국어 학습태도가 몇 개의 요인으로 분류되는가를 살펴보기 위해 요

인분석을 실시하였다.

Ⅳ. 결과분석

1. 표본의 특성

표본의 특성을 살펴보면 여학생의 비율이(67%)남학생(33%)보다 

높은 것으로 나타났다.이것은 여학생의 구성 비율이 높은 관광전공

의 특성을 반영한 것으로 보이며,표본의 학년별 분포는 고른 것으

로 나타났다.전공별로는 호텔전공자가 적은 것으로 나타났는데 그

것은 조사대상 4개의 대학 중 호텔전공이 있는 대학이 한 개 대학에 

불과하였기 때문이다.세계뉴스 접촉빈도를 묻는 질문에 대해서는 

일주일 1~4회라고 응답한 학생이 62%,매일이라고 응답한 학생도 

16%에 이르러 전반적으로 일주일에 한 번 이상 세계뉴스를 접하는 

학생이 총 86%인 것으로 나타났다.또한 해외여행 경험도 과반수이

상이(55%)‘있다’고 응답하여 조사대상 학생들의 국제뉴스에 대한 관
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요 인 구 분 명 (%) 요 인 구 분 명 (%)

성 별
남

여

161(33.4)

321(66.6)

해외여행

경험

유

무

263(54.6)

219(45.4)

학 년

1학년

2학년

3학년

4학년

124(25.7)

110(22.8)

131(27.2)

117(24.3)

해외여행

횟수

1회

2회

3회

4회

5회 이상

121(25.1)

63(13.1)

25(5.2)

14(2.9)

37(18.4)

어학연수

경험

유

무

73(15.1)

409(84.9)

전 공

관광경영

호텔경영

컨벤션

국제관광

관광학

255(52.9)

7(1.5)

63(13.1)

52(10.8)

105(21.8)

어학연수

기간

1-3개월

4-6개월

7-12개월

1년 이상

23(32.4)

14(19.7)

27(38.0)

7(9.9)

해외인턴

경험

유

무

11(2.3)

470(97.5)

세계뉴스

접촉빈도

(일주일)

1번 미만

1-2번

3-4번

5-6번

매일

68(14.2)

161(33.4)

136(28.2)

39(8.1)

75(15.6)

해외인턴

기간

1-3개월

4-6개월

7-12개월

6(60.0)

1(10.0)

3(30.0)

<표 1> 표본의 특성 (N=482)

심 및 해외여행 경험은 일정 수준에 도달해 있는 것으로 나타났다.

한편 해외 어학연수 경험과 해외인턴 경험이 있는 학생은 각각 15%,

11%로 나타났는데 이것은 전반적으로 이러한 경험을 가진 대학생이 

아직 많지 않은 한국적 상황을 반영한 것으로 보인다.

2. 외국어 학습태도의 요인분석 결과

외국어 학습태도를 측정하기 위해 제시된 15개의 문항이 몇 개의 
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설문내용 요인 공통성 평균
표준

편차

1요인:통합적 태도

(고유값 =6.26,분산 =30.26,크론바하알파 =.899)

외국어를 배워 원어민과 대화하고 싶다. .674 .641 4.24 .789

외국어를 배워 그들의 문화와 삶의 양식을 배우고I싶다. .699 .584 4.18 .869

외국어를 배워 그 나라를 여행하며 다양한 사람을 만나고 싶다. .774 .688 4.25 .830

외국어를 배워 원어민 친구를 사귀고 싶다. .828 .718 4.22 .829

외국어를 잘해 남들로부터 외국어 잘한다는 말을 듣고 싶다. .672 .610 4.29 .819

외국어를 배워 보다 많고 다양한 사람들과 대화하고 싶다. .724 .642 4.19 .845

외국어를 배워 외국인학생과 함께 하는 활동에 참여하고 싶다. .694 .628 4.10 .859

2요인:내재적 태도

(고유값 =1.44,분산 =18.46,크론바하알파 =.782)

외국어를 배우는 게 재미있다. .754 .678 3.71 .919

외국어는 매력적인 언어이다. .649 .643 3.95 .878

외국어 발음이 듣기 좋다. .726 .545 3.40 .949

외국어는 항상 나의 관심을 자극한다. .687 .591 3.67 1.035

3요인:도구적 태도

(고유값 =1.12,variance=14.21,크론바하알파 =.653)

나는 취업을 위해 외국어 공부를 한다. .669 .505 3.76 1.011

교육을 받은 사람이라면 외국어를 할 줄 알아야한다. .797 .679 3.54 .958

외국어를 아는 것은 직장에서 성공하는데 필수적 요소이다. .725 .670 3.95 .956

<표 2> 외국어 학습태도의 요인분석 결과

태도로 범주화될 수 있는가를 요인분석을 통해 살펴보았다.설문문

항은 구형성 검증결과 KMO와 Barlett값이 .920,Chi-square=3206.479,

f=105,sig=.0.000으로 요인분석에 적합한 것으로 나타났다.주성분 

분석과 배리맥스 회전방법을 사용하여 요인을 추출한 결과 총 3개의 

요인이 추출되었다.추출된 요인은 전반적으로 과거 연구에서 나타

난 3개 유형의 언어학습 태도를 반영하고 있는 것으로 나타났다.
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한편 세 가지 요인은 모두 크론바하알파 계수가 .65에서 .90에 분

포하고 있어 신뢰도 측면에서 문항의 내적일관성이 있는 것으로 나

타났으며(<표 2> 참조),모든 설문문항의 요인적재량은 .65에서 .83

사이에 있는 것으로 나타났다.요인적재량이 .40미만으로 낮게 나타

난 “외국어 학습은 나의 교육에서 중요한 부분을 차지한다”라는 문

항은 분산설명력을 높이기 위해 제외하였다.추출된 요인은 통합적 

태도가 30%,내재적 태도가 19%,도구적 태도가 14%의 분산설명력

을 보여 세 요인 모두 합해 전체 분산의 63%를 설명하고 있는 것으

로 나타났다.

3. 조사대상자의 국제이해도와 외국어 학습태도

조사대상자의 국제이해도는 <표 3>에서 보는 바와 같이 5점 척

도에서 평균 3.5인 것으로 나타났다.반면 외국어 학습태도는 <표 

4>에서 보는 바와 같이 그보다 높은 4.0을 보여 조사대상자의 외국

어 학습태도 평균이 국제이해도보다 더 높은 것으로 나타났다.이러

한 조사 결과는 조사대상자의 국제이해도가 보통을 넘는 수준이지만 

전반적으로 국제이해보다 외국어 학습에 더 많은 관심이 있다는 것

을 보여주는 것이라 할 수 있다.특히 조사대상 학생들은 외국어를 

학습함에 있어 그 언어권의 사람과 교류하고,만나며,서로 사귀고,

친구 등의 관계를 맺고 싶어 하는 통합적 동기 및 태도에 가장 높은 

반응을 보였고(M=4.2),그 다음으로 취업,경력,사회생활에 필요해

서 공부하는 도구적 동기(M=3.8),즐거움 위해 공부하는 내재적 동

기(M=3.7)순으로 학습태도를 보였다.세 개의 언어학습태도 모두 

국제이해도 수준인 평균 3.5보다 높은 것으로 나타났다.
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구분 평균 최소값 최대값 표준편차

통합적 태도 4.21 2.00 5.00 .659

도구적 태도 3.75 1.00 5.00 751

내재적 태도 3.69 1.25 5.00 .737

외국어 학습태도 평균 3.96 2.14 5.00 .582

<표 3> 조사대상의 국제이해도

구분 Cronbach’sα 평균 표준편차

외국문화 관심 및 태도 .859 3.66 .431

국제예절에 대한 지식 .766 3.53 .695

국제이슈에 대한 태도 .853 3.46 .479

세계의식 .666 3.31 .503

평균 .927 3.49 .367

<표 4> 조사대상자의 외국어 학습태도

4. 국제이해도와 외국어 학습태도의 관계

외국어 학습태도가 국제이해도에 영향을 미칠 수 있는가를 살펴보

기 위해 두 변수간의 상관관계를 살펴보았다.분석 결과 <표 5>에

서 보는 바와 같이 외국어 학습태도와 국제이해도는 서로 밀접한 상

관관계(r=.62)가 있는 것으로 나타났다.이러한 높은 상관관계는 외

국어 학습이 국제이해도의 향상에 기여할 수 있음을 보여주는 것이

라 할 수 있다.특히 외국어 학습 태도 중 통합적 태도가 국제이해

도와 가장 높은 상관관계를 보여(r=.61)학습자의 통합적 태도를 개

발하는 것이 국제이해도의 향상을 위해 가장 효과적일 수 있다는 것

을 보여주고 있다.내재적 태도(r=.55)와 도구적 태도(r=.26)도 유의
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구분
외국어

학습태도

통합적

태도

내재적

태도

도구적

태도

국제이해도 평균 .618** .607** .546** .258**.

외국문화에 대한 관심 .630** .655**. .578** .187**

국제이슈에 대한 태도 .413** .410** .359** .141**

세계의식 .411** .393** .379** .184**

국제예절 .362** .337** .296** .214**

**p<.01

<표 5> 국제이해도와 외국어 학습태도의 상관계수(r)

미한 상관관계가 있는 것으로 나타났지만 내재적 태도가 언어 자체

에 대한 스스로의 열정과 밀접한 관련이 있어 교육을 통한 개선 효

과가 상대적으로 낮을 것으로 예상되며,도구적 태도는 상관관계가 

비교적 낮아 통합적 태도에 보다 역점을 두어 외국어교육을 실시하

는 것이 국제이해도를 높이는 효과적인 방안이 될 수 있을 것이다.

한편 국제이해도 구성 요소 중 어느 항목이 외국어 학습태도 형성

과 밀접한 관계가 있는지를 살펴본 결과 <표 5>에서 보는 바와 같

이 외국문화에 대한 관심이 외국어 학습태도와 가장 밀접한 관계를 

갖고 있는 것으로 나타났다(r=.63).이것은 외국어 학습을 하게 될 

경우 국제이해의 요소 중 외국문화에 대한 관심이 증가할 가능성이 

가장 높으며,그 다음으로 국제이슈에 대한 태도(r=.41),세계의식

(r=.41),국제예절(r=.36)이 향상될 가능성이 있음을 보여주고 있다.

5. 언어별 국제이해도와 외국어 학습태도의 관계

외국어 학습을 통해 국제이해도를 증진시키는 방안이 외국어별로 



16 국제이해교육연구 8(1)

차이가 있는가를 살펴보기 위해 언어별로 외국어학습태도와 국제이

해도의 상관관계를 분석하였다.조사대상이 된 관광학부에서는 현재 

영어,일본어,중국어 외에는 다른 외국어가 전공과목에 개설되어 있

지 않으며(손해식,안영민,조명환,2005),표본의 분포에서도 영어를 

제1외국어로 응답한 비율이 74%,일본어 16%,중국어 6%순으로 나

타난 반면 기타 외국어는 1%미만인 것으로 나타났다.

따라서 영어,일본어,중국어를 대상으로 외국어 학습태도와 국제

이해도의 관계를 살펴본 결과 <표 6>,<표 7>,<표 8>에서 보는 

바와 같이 상관계수(r)가 영어의 경우에는 .64,일본어의 경우에는 

.57,중국어의 경우에는 .56인 것으로 나타났다.이러한 결과를 통해

볼 때 언어별 상관계수는 약간의 차이가 있지만 그 차이가 크지 않

고 전반적으로 상관계수도 높아 언어와 상관없이 외국어 학습태도는 

국제이해도와 밀접한 상관관계가 있다고 할 수 있을 것이다.

다만 분석결과를 보다 세부적으로 살펴보면 언어별 차이가 있는 

부분이 하나 발견되는데,언어학습의 도구적 태도에서 일본어와 중

국어에는 유의한 상관관계가 나타나지 않은 반면,영어의 경우에는 

유의한 상관관계가 나타나고 있다.영어의 경우 다른 외국어와 비교

해 도구적 동기에서 유의한 상관관계가 나타난 것은 영어가 외국어

이기 이전에 국제공용어(linguafranca)의 지위를 함께 갖고 있기 때문

인 것으로 해석할 수 있을 것이다.하지만 영어의 경우에도 도구적 

동기는 다른 학습태도와 비교해 상관계수가 현저히 낮기(r=.29)때문

에 전반적으로 외국어 학습에서 언어의 실용성을 강조하는 도구적 

태도는 다른 학습태도와 비교하여 국제이해의 증진에 그다지 효과적

이지 못함을 보여주는 또 하나의 분석 결과라 할 수 있다.
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구분
영어 학습

태도

도구적

태도

통합적

태도

내재적

태도

국제이해도 평균 .635* .289** .621** .566**

외국문화에 대한 관심 .642** .223** .663** .599**

국제이슈에 대한 태도 .438** .188** .431** .365**

세계의식 .442** .221** .425** .401**

국제예절 .360** .202** .334** .314**

**p<.01

<표 6> 국제이해도와 영어 학습태도의 상관계수(r)

구분
일본어 학습

태도

도구적

태도

통합적

태도

내재적

태도

국제이해도 평균 .566** .163 .562** .484**

외국문화에 대한 관심 .618** .087 .641** .555**

국제이슈에 대한 태도 .302** -.056 .307** .374**

세계의식 .317** .002 .316** .351**

국제예절 .397** .344** .371** .174

**p<.01

<표 7> 국제이해도와 일본어 학습태도의 상관계수(r)

구분
중국어 학습

태도

도구적

태도

통합적

태도

내재적

태도

국제이해도 평균 .562** .323 .491** .495**

외국문화에 대한 관심 .554** .133 .637** .449*

국제이슈에 대한 태도 .337 .025 .413* .284

세계의식 .385* .424** .181 .376*

국제예절 .247 .275 .119 .234

**p<.01,*p<.05

<표 8> 국제이해도와 중국어 학습태도의 상관계수(r)
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Ⅴ. 결 어

본 논문은 외국어 교육에서 학생들의 국제이해도를 향상시키기 위

해서는 외국어교육의 방향을 어떻게 설정하는 것이 바람직한가를 규

명하고자 하였다.실증조사는 외국인 관광객과 빈번한 접촉으로 외

국어교육이 강조되는 관광학부 대학생을 대상으로 하였다.총 482명

의 유효 샘플을 대상으로 분석을 한 결과 외국어 학습태도는 국제이

해도와 밀접한 상관관계가 있는 것으로 나타났다(r=.62).특히 외국

어 학습태도는 요인분석 결과 도구적 태도,통합적 태도,내재적 태

도의 세 가지 학습태도로 분류되었으며,이 중 통합적 태도와 가장 

높은 상관관계가 있는 것으로 나타났다(r=.61).

이러한 분석결과에 기초하여 향후 외국어교육이 언어교육의 차원

을 넘어 국제이해교육에 기여하기 위해서는 외국어 학습의 통합적 

동기를 강조할 필요가 있음이 강조되었다.언어학습의 통합적 태도

는 외국문화에 대한 우호적인 태도 형성을 통해 이루어질 수 있는

데,특히 외국인과의 실질적인 접촉에 의해 형성될 가능성이 높기 

때문에 외국인 및 외국인 커뮤니티와의 직간접적인 접촉을 향상시킬 

수 있는 방안을 적극 마련할 필요가 있다.지역사회에 해당 외국인 

커뮤니티가 존재할 경우 이들과 접촉 기회를 만들어주고,온라인상

에서 외국인과 상호 교류할 수 있도록 정보를 제공해줄 수 있을 것

이다.최근 국내 대학에 외국인 학생이 점차 증가함에 따라 캠퍼스 

내에서 외국인 학생과의 상호접촉이 가능해졌기 때문에 이를 활성화

하는 방안도 적극 강구할 수 있을 것이다.

그러나 일반적으로 제2언어(ESL:EnglishasaSecondLanguage)가 아
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닌 외국어로서의 영어(EFL:EnglishasaForeignLanguage)교육 상황에

서는 이러한 상호접촉의 기회가 제한적일 수밖에 없기 때문에 다양

한 프로그램을 개발하여 보완할 필요가 있다.해외어학연수,해외인

턴십 프로그램 등 해외를 경험할 수 있는 대학의 다양한 해외체험프

로그램은 그 예가 될 수 있을 것이다.또한 보다 광범위하게 정규 

교과과정에서 많은 학생들이 외국 및 외국인과 접촉할 수 있도록 인

터넷 상의 학생간 상호교류 시스템을 구축할 수도 있을 것이다.

문화간 교과목에서 이런 시도가 있어왔으며(Corbett,2003,2010;

Kinginger,2004),이러한 시도는 외국어교육을 포함하여 다양한 과목

으로 확대되어 실시될 수 있을 것이다.

한편 언어별로 외국어학습태도와 국제이해도의 상관관계가 어떤 

차이를 보이는가를 살펴본 결과 영어(r=.64),일본어(r=.57),중국어

(r=.56)순으로 나타났으며,언어별로 큰 차이는 없는 것으로 나타났

다.다만 세부적으로 언어학습의 도구적 태도는 일본어와 중국어에

서는 상관관계가 나타나지 않고 영어에서만 유의미한 상관관계가 있

는 것으로 나타났다.이것은 영어가 외국어로서 뿐 아니라 국제공용

어(linguafranca)로서의 지위도 함께 갖고 있기 때문인 것으로 해석되

지만 상관계수의 크기가 다른 언어학습 태도와 비교하여 매우 낮게 

나타난(r=.29)것을 감안하면,이 분석결과 역시 국제이해교육의 관

점에서 언어의 실용성을 강조하는 외국어교육보다 통합적 태도를 강

조하는 외국어교육이 보다 효과적임을 보여주는 것이라 할 수 있다.

본 논문의 분석결과가 갖는 또 하나의 의미는 외국어 학습태도와 

국제이해도가 높은 상관관계에 있다는 사실을 실증조사를 통해 밝혀

냄으로써 외국어교육에서 국제이해교육을 융합할 필요가 있음을 실
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증적으로 제시했다는 것이다.즉 외국어 학습태도와 국제이해의 다

양한 요소는 서로 관련성이 높아 외국어교육에서 국제이해교육을 보

다 효과적으로 실시할 수 있음을 보여주고 있다.또한 이러한 외국

어 과목에서의 국제이해교육은 외국어 학습자의 학습태도를 향상시

킴으로써 언어습득에도 긍정적인 영향을 미칠 수 있는 등 양자 간의 

관계는 상호 보완적이라고 할 수 있다.그동안 국제이해교육은 사회

과 교과목을 중심으로 통합방안이 논의되었지만 외국어 과목을 중심

으로도 다양한 통합 프로그램을 개발 및 발전시켜 나갈 수 있을 것

이다.
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Abstract

AStudyontheDirectionsofForeignLanguage

EducationfromtheEIUPerspectives

Chang Kee Min

(AssociateProfessor,DongseoUniversity)

ForeignlanguageeducationisanessentialpartinEIU.Itisbecause

foreignlanguageplaysanimportantrolenotonlyincommunicationwith

peoplefrom differentcultures,butalsointhedevelopmentofcultural

knowledgeandattitude.Butthefocusinforeignlanguageeducationhas

mostlybeenplacedonlinguisticcompetenceratherthanculturalone.This

studytriestofindouttheassociationsbetweenforeignlanguagestudyand

themajorEIUelements,suchasinterestsinforeignculture,attitudes

towardinternationalissues,worldmindednessandinternationaletiquette

throughanempiricalstudy.Asampleof482universitystudentsfrom

tourism-relatedmajorswhereforeignlanguagestudyisemphasizedwasused

forastatisticalanalysis.Thestudyresultsrevealedthatforeignlanguage

attitudeshad thehighestassociation with theinterestsin foreign

culture(r=.63),beingfollowedbyattitudestowardinternationalissues

(r=.41),worldmindedness(r=.41),andinternationaletiquette(r=.39).Itwas

alsofoundoutthattheseassociationsweremostprominentwiththe

integrativeattitude,whiletheinstrumentalattitudeshowedalow

associationbeingstatisticallysignificantonlyinEnglishlanguagegroup.

Basedonthesefindings,itwassuggestedthattheintegrativeattitudein
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foreignlanguagelearning,ratherthantheinstrumentalattitude,shouldbe

encouragedinordertoincreasethelevelofinternationalunderstandingof

languagelearners.Especiallyaprovisionofopportunitiestohavecontacts

withtargetlanguagecommunitieswasemphasized.A needforfuture

researchinrelationtotheintegrationofEIUinforeignlanguageeducation

wassuggested.

Keywords:foreignlanguageeducation,EducationforInternationalUnderstanding

(EIU),levelofinternationalunderstanding,integrativeattitude,

instrumentalattitude
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